
KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 37/2004
av den 9 januari 2004

om ändring av rådets förordning (EG) nr 747/2001 när det gäller gemenskapstullkvoter och refe-
renskvantiteter för vissa jordbruksprodukter med ursprung i Konungariket Marocko

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 747/2001 av den
9 april 2001 om förvaltningen av gemenskapstullkvoter och
referenskvantiteter för produkter som är berättigade till
förmånsbehandling enligt avtal med vissa Medelhavsländer och
om upphävande av förordningarna (EG) nr 1981/94 och (EG)
nr 934/95 (1), särskilt artikel 5.1 b i denna, och

av följande skäl:

(1) Ett avtal genom skriftväxling mellan Europeiska gemen-
skapen och Marocko har ingåtts den 22 december 2003
angående ömsesidiga liberaliseringsåtgärder och ersät-
tande av protokoll 1 och 3 till associeringsavtalet mellan
EG och Marocko. Det nya avtalet skall tillämpas från och
med den 1 januari 2004 med undantag av artiklarna 2,
4 och 5 i det nya protokoll nr 1 om jordbruk, nedan
kallat ”det nya protokoll nr 1”, rörande de ordningar
som gäller för import till gemenskapen av jordbrukspro-
dukter med ursprung i Marocko. Dessa artiklar skall
tillämpas från och med den 1 oktober 2003 med avse-
ende på de medgivanden som föreskrivs för tomater.

(2) I det nya protokoll nr 1 föreskrivs nya tullmedgivanden
och ändringar av nuvarande medgivanden fastställts i
bilaga II till förordning (EG) nr 747/2001, av vilka några
omfattas av gemenskapstullkvoter och referenskvanti-
teter.

(3) För vissa jordbruksprodukter för vilka nuvarande tull-
medgivanden omfattas av referenskvantiteter innehåller
det nya protokoll nr 1 bestämmelser om tullbefrielse
inom ramen för tullkvoter eller för obegränsade
volymer.

(4) För att genomföra de tullmedgivanden som föreskrivs i
det nya protokoll nr 1 är det nödvändigt att ändra
förordning (EG) nr 747/2001.

(5) När det gäller beräkningen av tullkvoterna för det första
tillämpningsåret, med undantag för tomater enligt KN-
nummer 0702 00 00, skall det fastställas att volymen på
de tullkvoter vars kvotperiod börjar före den dag då det
nya avtalet träder i kraft skall minskas i förhållande till
den del av perioden som redan har förflutit före den
dagen.

(6) För att underlätta förvaltningen av vissa gällande tull-
kvoter som fastställts enligt förordning (EG) nr 747/
2001 skall de kvantiteter som har importerats inom
dessa tullkvoter räknas av mot tullkvoter som öppnats
enligt förordning (EG) nr 747/2001, ändrad genom den
här förordningen.

(7) I det nya avtalet fastställs att tullkvoterna för färska eller
kylda tomater skall tillämpas från och med den 1
oktober 2003. Det skall därför föreskrivas att de kvanti-
teter som har övergått till fri omsättning i gemenskapen
från och med den 1 oktober 2003, inom de nuvarande
tullkvoterna för färska eller kylda tomater enligt förord-
ning (EG) nr 747/2001, skulle räknas av mot de tull-
kvoter som öppnats enligt förordning (EG) nr 747/2001,
ändrad genom den här förordningen.

(8) I det nya protokoll nr 1 skall volymen på den
tilläggstullkvot för färska och kylda tomater som är
tillämplig från och med den 1 november till och med
den 31 maj varje år bero på den sammanlagda volym
för tomater med ursprung i Marocko som under den
föregående perioden från och med den 1 oktober till och
med den 31 maj övergått till fri omsättning i gemen-
skapen. Följaktligen bör kommissionen före den 1
november varje år kontrollera de volymer som övergått
till fri omsättning under den föregående perioden från
och med den 1 oktober till och med den 31 maj och
anta bestämmelser för att genomföra eventuella
nödvändiga justeringar av tilläggstullkvotens volym.

(9) För tullkvoterna för färska eller kylda tomater bör det i
enlighet med det nya protokoll nr 1 fastställas att, under
varje importsäsong från och med den 1 oktober till och
med den 31 maj, oanvända kvantiteter av de månatliga
tullkvoterna vid två bestämda datum kan överföras till
den tilläggstullkvot som gäller för den berörda importsä-
songen.

(10) I enlighet med det nya protokoll nr 1 bör volymerna på
tullkvoterna för vissa produkter från och med den 1
januari 2004 till och med den 1 januari 2007 ökas i fyra
årliga och lika stora etapper, var och en motsvarande
3 % av de dessa volymer.

(11) Eftersom bestämmelserna nedlagda i denna förordning
skall tillämpas från tillämpningsdatumet för det nya
avtalet, bör denna förordning träda i kraft så snart som
möjligt.

(12) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Tullkodexkommittén.
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(1) EGT L 109, 19.4.2001, s. 2. Förordningen senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 209/2003 (EUT L 28, 4.2.2003,
s. 30).



HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Förordning (EG) nr 747/2001 ändras på följande sätt:

1. Artikel 3a skall läggas till:

”Artikel 3a

Särskild ordning för tomater med ursprung i Marocko
För tomater enligt KN-nummer 0702 00 00 som övergår till
fri omsättning under varje period från och med den 1
oktober till och med den 31 maj (nedan kallad ’importsä-
songen’) måste avräkningar på de månatliga tullkvoter som
är tillämpliga under löpnummer 09.1104 under perioderna
från och med den 1 oktober till och med den 31 december
och från och med den 1 januari till och med den 31 mars
avslutas den 15 januari respektive den andra arbetsdagen av
kommissionen efter den 1 april varje år. Påföljande
arbetsdag skall kommissionen fastställa den outnyttjade
delen av var och en av dessa tullkvoter och göra denna
tillgänglig inom ramen för den tilläggstullkvot som är
tillämplig för den importsäsongen under löpnummer
09.1112.

Från och med de datum som månatliga tullkvoter har avslu-
tats skall alla retroaktiva avräkningar från någon av de avslu-
tade månatliga tullkvoterna och eventuella därpå följande
återföranden av oanvända volymer till någon av de avslu-
tade månatliga tullkvoterna göras i den tilläggstullkvot som
är tillämplig för den importsäsongen.”

2. Bilaga II skall ersättas med bilagan till den här förordningen.

Artikel 2

1. För kvotperioder som fortfarande är öppna den 1 januari
2004 skall de kvantiteter som övergått till fri omsättning i
gemenskapen inom tullkvoterna enligt förordning (EG) nr 747/
2001 med löpnummer 09.1115, 09.1122, 09.1130, 09.1133,
09.1135, 09.1136 och 09.1137 räknas av mot de respektive
tullkvoter som anges i bilaga II till förordning (EG) nr 747/
2001, ändrad genom den här förordningen.

2. De kvantiteter av tomater enligt KN-nummer 0702 00 00
som, inom tullkvoter enligt förordning (EG) 747/2001 med
löpnummer 09.1116, 09.1189 och 09.1190 har övergått till fri
omsättning i gemenskapen från och med den 1 oktober 2003,
skall räknas av mot de tullkvoter som i enlighet med bilaga II
till förordning (EG) 747/2001, ändrad genom den här förord-
ningen öppnats för dessa produkter från det datumet.

Artikel 3

Denna förordning träder i kraft samma dag som den offent-
liggörs i Europeiska unionens officiella tidning.

Den skall tillämpas från och med den 1 januari 2004, med
undantag av tullkvoterna i kapitlen 3 och 4.

Tullkvoten under löpnummer 09.1104 för tomater enligt KN-
nummer 0702 00 00 skall tillämpas från och med den 1
oktober 2003.

Tullkvoten under löpnummer 09.1112 för tomater enligt KN-
nummer 0702 00 00 skall tillämpas från och med den 1
november 2003.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 9 januari 2004.

På kommissionens vägnar
Frederik BOLKESTEIN

Ledamot av kommissionen
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BILAGA

”BILAGA II

MAROCKO

Trots bestämmelserna för tolkning av Kombinerade nomenklaturen skall ordalydelsen i kolumnen för ’varuslag’ endast
anses vara av vägledande karaktär, eftersom förmånssystemet inom ramen för denna bilaga bestäms av KN-numrens
omfattning vid den tidpunkt då denna förordning antas. I de fall ex KN-nummer anges bestäms förmånssystemet genom
en sammantagen tillämpning av KN-numret och beskrivningen i kolumnen för ’varuslag’.

Tullkvoter

Löpnum-
mer KN-nummer Taric under-

uppdelning Varuslag Kvotperiod Kvotvolym
(nettovikt i ton) Kvottullsats

09.1135 Friska snittblommor och blom-
knoppar av sådana slag som är
lämpliga till buketter eller annat
prydnadsändamål:

Under tiden
15.10.2003–31.5.2004

3 000 Fri

0603 10 10 — Rosor

0603 10 20 — Nejlikor

0603 10 40 — Gladiolus

0603 10 50 — Krysantemum Under tiden
15.10.2004–31.5.2005

3 090

Under tiden
15.10.2005–31.5.2006

3 180

Under tiden
15.10.2006–31.5.2007

3 270

Under tiden
15.10.2007–31.5.2008
och för varje efterföl-
jande period från 15.10
till 31.5

3 360

09.1136 Friska snittblommor och blom-
knoppar av sådana slag som är
lämpliga till buketter eller annat
prydnadsändamål:

Under tiden
15.10.2003–14.5.2004

2 000 Fri

0603 10 30 — Orkidéer

0603 10 80 — Andra Under tiden
15.10.2004–14.5.2005

2 060

Under tiden
15.10.2005–14.5.2006

2 120

Under tiden
15.10.2006–14.5.2007

2 180

Under tiden
15.10.2007–14.5.2008
och för varje efterföl-
jande period från 15.10
till 14.5

2 240

09.1115 ex 0701 90 50 Nyskördad potatis och så kallad
’nyskördad potati’, färsk eller kyld

Under tiden
1.12.2003–30.4.2004

120 000 Fri

ex 0701 90 90 10 Under tiden
1.12.2004–30.4.2005

123 600

Under tiden
1.12.2005–30.4.2006

127 200

Under tiden
1.12.2006–30.4.2007

130 800

Under tiden
1.12.2007–30.4.2008
och för varje efterföl-
jande period från 1.12
till 30.4

134 400
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Löpnum-
mer KN-nummer Taric under-

uppdelning Varuslag Kvotperiod Kvotvolym
(nettovikt i ton) Kvottullsats

09.1104 0702 00 00 Tomater, färska eller kylda Under tiden 1.10–
31.10

10 000 Fri (1) (2)

09.1104 0702 00 00 Tomater, färska eller kylda Under tiden 1.11–
30.11

26 000 Fri (1) (2)

09.1104 0702 00 00 Tomater, färska eller kylda Under tiden 1.12–
31.12

30 000 Fri (1) (2)

09.1104 0702 00 00 Tomater, färska eller kylda Under tiden 1.1–31.1 30 000 Fri (1) (2)

09.1104 0702 00 00 Tomater, färska eller kylda Under tiden 1.2–28/
29.2

30 000 Fri (1) (2)

09.1104 0702 00 00 Tomater, färska eller kylda Under tiden 1.3–31.3 30 000 Fri (1) (2)

09.1104 0702 00 00 Tomater, färska eller kylda Under tiden 1.4–30.4 15 000 Fri (1) (2)

09.1104 0702 00 00 Tomater, färska eller kylda Under tiden 1.5–31.5 4 000 Fri (1) (2)

09.1112 0702 00 00 Tomater, färska eller kylda Under tiden
1.11.2003–31.5.2004

15 000 Fri (1) (2)

Under tiden
1.11.2004–31.5.2005

25 000 (3) Fri (1) (2)

Under tiden
1.11.2005–31.5.2006

35 000 (4) Fri (1) (2)

Under tiden
1.11.2006–31.5.2007
och för varje efterföl-
jande period från 1.11
till 31.5

45 000 (5) Fri (1) (2)

09.1127 0703 10 11
0703 10 19

Kepalök (vanlig lök), inbegripet
vildlök av arten Muscari comosum,
färsk eller kyld

Under tiden 15.2–
15.5.2004

8 240 Fri

ex 0709 90 90 50 Under tiden 15.2–
15.5.2005

8 480

Under tiden 15.2–
5.5.2006

8 720

Under tiden 15.2–
15.5.2007 och för varje
efterföljande period från
15.2 till 15.5

8 960

09.1102 0703 10 90
0703 20 00
0703 90 00

Schalottenlök, vitlök, purjolök och
lök av andra Allium-arter, färska
eller kylda

Under tiden 1.1–
31.12.2004

1 030 Fri

Under tiden 1.1–
31.12.2005

1 060

Under tiden 1.1–
31.12.2006

1 090

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

1 120
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Löpnum-
mer KN-nummer Taric under-

uppdelning Varuslag Kvotperiod Kvotvolym
(nettovikt i ton) Kvottullsats

09.1106 ex 0704 Kål, blomkål, kålrabbi, grönkål och
liknande ätbara brassica-arter,
färska eller kylda, med undantag av
Kinakål

Under tiden 1.1–
31.12.2004

515 Fri

Under tiden 1.1–
31.12.2005

530

Under tiden 1.1–
31.12.2006

545

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

560

09.1109 ex 0704 90 90 20 Kinakål, färsk eller kyld Under tiden 1.1–
31.12.2004

206 Fri

Under tiden 1.1–
31.12.2005

212

Under tiden 1.1–
31.12.2006

218

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

224

09.1108 0705 11 00 Huvudsallat, färsk eller kyld Under tiden 1.1–
31.12.2004

206 Fri

Under tiden 1.1–
31.12.2005

212

Under tiden 1.1–
31.12.2006

218

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

224

09.1110 0705 19 00 — Trädgårdssallat (Lactuca sativa),
färska eller kylda, med
undantag av huvudsallat

Under tiden 1.1–
31.12.2004

618 Fri

0705 29 00 — Cikoriasallat (Cichorium spp.),
färska eller kylda, med
undantag av witloofcikoria

Under tiden 1.1–
31.12.2005

636

0706 — Morötter, rovor, rödbetor,
haverrot (salsifi), rotselleri,
rädisor och liknande rotfrukter,
färska eller kylda

Under tiden 1.1–
31.12.2006

654

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

672

09.1137 0707 00 05 Gurkor, andra än små gurkor, s.k.
cornichons (minst 85 styck per kg),
färska eller kylda

Under tiden
1.11.2003–31.5.2004

5 429 Fri (1) (6)

för varje efterföljande
period från 1.11 till
31.5

5 600

09.1113 0707 00 90 Små gurkor, s.k. cornichons (minst
85 styck per kg), färska eller kylda

Under tiden 1.1–
31.12.2004

103 Fri

Under tiden 1.1–
31.12.2005

106

Under tiden 1.1–
31.12.2006

109

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

112

09.1138 0709 10 00 Kronärtskockor, färska eller kylda Under tiden 1.11–
31.12

500 Fri (1) (7)
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Löpnum-
mer KN-nummer Taric under-

uppdelning Varuslag Kvotperiod Kvotvolym
(nettovikt i ton) Kvottullsats

09.1120 Andra grönsaker, färska eller kylda: Under tiden 1.1–
31.12.2004

9 270 Fri

0709 40 00 — Bladselleri (blekselleri)

ex 0709 51 00 90 — Svampar av släktet Agaricus,
andra än odlade svampar

Under tiden 1.1–
31.12.2005

9 540

0709 59 10 — Kantareller Under tiden 1.1–
31.12.2006

9 810

0709 59 30 — Rörsoppar Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

10 080

ex 0709 59 90 90 — Andra svampar, andra än
odlade svampar

0709 70 00 — Vanlig spenat, nyzeeländsk
spenat samt trädgårdsmålla

09.1133 0709 90 70 Zucchini, färska eller kylda Under tiden
1.10.2003–20.4.2004

13 276 Fri (1) (8)

för varje efterföljande
period från 1.10 till
20.4

20 000

09.1143 ex 0710 Grönsaker, (även ångkokta eller
kokta i vatten), frysta, med
undantag av ärter enligt KN-nr
0710 21 00 och ex 0710 29 00
och med undantag av andra frukter
av släkterna Capsicum och Pimenta
enligt KN-nr 0710 80 59

Under tiden 1.1–
3.12.2004

10 300 Fri

Under tiden 1.1–
31.12.2005

10 600

Under tiden 1.1–
31.12.2006

10 900

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

11 200

09.1125 0711 40 00
0711 51 00
0711 59 00
0711 90 30
0711 90 50
0711 90 80
0711 90 90

Gurkor, svampar, tryffel, socker-
majs, kepalök (vanlig lök), andra
grönsaker (med undantag av andra
frukter av släktena Capsicum och
Pimenta) och blandningar av
grönsaker, tillfälligt konserverade
men olämpliga för direkt konsum-
tion i detta tillstånd

Under tiden 1.1–
31.12.2004

618 Fri

Under tiden 1.1–
31.12.2005

636

Under tiden 1.1–
31.12.2006

654

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

672

09.1126 ex 0712 Torkade grönsaker, hela, i bitar,
skivade, krossade eller pulverise-
rade, men inte vidare beredda, med
undantag av kepalök enligt under-
nummer 0712 20 00 och oliver
enligt undernummer ex
0712 90 90

Under tiden 1.1–
31.12.2004

2 060 Fri

Under tiden 1.1–
31.12.2005

2 120

Under tiden 1.1–
31.12.2006

2 180

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

2 240

09.1122 0805 10 10
0805 10 30
0805 10 50

Apelsiner, färska Under tiden 1.12–31.5 300 000 Fri (1) (9)

ex 0805 10 80 10

09.1130 ex 0805 20 10 05 Klementiner, färska Under tiden
1.11.2003–29.2.2004

120 000 Fri (1) (10)

för varje efterföljande
period från 1.11 till 28/
29.2

130 000

09.1145 0808 20 90 Kvittenfrukter, färska Under tiden 1.1–31.12 1 000 Fri
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Löpnum-
mer KN-nummer Taric under-

uppdelning Varuslag Kvotperiod Kvotvolym
(nettovikt i ton) Kvottullsats

09.1128 0809 10 00 — Aprikoser, färska Under tiden 1.1–
31.12.2004

3 605 Fri (1) (11)

0809 20 — Körsbär, färska

0809 30 — Persikor, inbegripet nektariner,
färska

Under tiden 1.1–
31.12.2005

3 710

Under tiden 1.1–
31.12.2006

3 815

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

3 920

09.1134 0810 50 00 Kiwifrukter, färska Under tiden 1.1–
30.4.2004

257,5 Fri

Under tiden 1.1–
30.4.2005

265

Under tiden 1.1–
30.4.2006

272,5

Under tiden 1.1–
30.4.2007 och för varje
efterföljande period från
1.1 till 30.4

280

09.1140 1509 — Olivolja och fraktioner av
denna olja, även raffinerade
men inte kemiskt modifierade

Under tiden 1.1–
31.12.2004

3 605 Fri

1510 00 — Andra oljor erhållna enbart ur
oliver samt fraktioner av sådana
oljor, även raffinerade men inte
kemiskt modifierade, inbegripet
blandningar av dessa oljor eller
fraktioner med oljor eller frak-
tioner enligt nr 1509

Under tiden 1.1–
31.12.2005

3 710

Under tiden 1.1–
31.12.2006

3 815

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

3 920

09.1147 ex 2001 10 00 90 Gurkor, beredda eller konserverade
med ättika eller ättiksyra

Under tiden 1.1–
31.12.2004

10 300 ton
avrunnen
nettovikt

Fri

Under tiden 1.1–
31.12.2005

10 600 ton
avrunnen
nettovikt

Under tiden 1.1–
31.12.2006

10 900 ton
avrunnen
nettovikt

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

11 200 ton
avrunnen
nettovikt

09.1142 2002 90 Tomater, beredda eller konserve-
rade på annat sätt än med ättika
eller ättiksyra, andra än hela eller i
bitar

Under tiden 1.1–
31.12.2004

2 060 Fri

Under tiden 1.1–
31.12.2005

2 120

Under tiden 1.1–
31.12.2006

2 180

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

2 240
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Löpnum-
mer KN-nummer Taric under-

uppdelning Varuslag Kvotperiod Kvotvolym
(nettovikt i ton) Kvottullsats

09.1119 2004 90 50
2005 40 00
2005 59 00

Ärter (Pisum sativum) och omogna
bönor, i balja, beredda eller konser-
verade på annat sätt än med ättika
eller ättiksyra, även frysta

Under tiden 1.1–
31.12.2004

10 815 Fri

Under tiden 1.1–
31.12.2005

11 130

Under tiden 1.1–
31.12.2006

11 445

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

11 760

09.1144 2008 50 61
2008 50 69

Aprikoser, på annat sätt beredda
eller konserverade, utan tillsats av
alkohol, med tillsats av socker och
löst liggande i förpackningar med
en nettovikt av mer än 1 kg

Under tiden 1.1–
31.12.2004

10 300 Fri

Under tiden 1.1–
31.12.2005

10 600

Under tiden 1.1–
31.12.2006

10 900

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

11 200

09.1146 2008 50 71
2008 50 79

Aprikoser, på annat sätt beredda
eller konserverade, utan tillsats av
alkohol, med tillsats av socker och
löst liggande i förpackningar med
en nettovikt av högst 1 kg

Under tiden 1.1–
31.12.2004

5 150 Fri

Under tiden 1.1–
31.12.2005

5 300

Under tiden 1.1–
31.12.2006

5 450

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

5 600

09.1105 ex 2008 50 92 20 Fruktkött av aprikoser, utan tillsats
av alkohol eller socker, löst
liggande i förpackningar med en
nettovikt av 4,5 kg eller mer

Under tiden 1.1–
31.12.2004

10 300 Fri

ex 2008 50 94 20 Under tiden 1.1–
31.12.2005

10 600

Under tiden 1.1–
31.12.2006

10 900

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

11 200

09.1148 2008 50 99 Aprikoser, på annat sätt beredda
eller konserverade, utan tillsats av
alkohol, eller socker, löst liggande i
förpackningar med en nettovikt av
under 4,5 kg

Under tiden 1.1–
31.12.2004

7 416 Fri

ex 2008 70 98 21 Persikohalvor (inbegripet nekta-
riner), på annat sätt beredda eller
konserverade, utan tillsats av
alkohol eller socker, i förpackningar
med en nettovikt av under 4,5 kg

Under tiden 1.1–
31.12.2005

7 632

Under tiden 1.1–
31.12.2006

7 848

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

8 064
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Löpnum-
mer KN-nummer Taric under-

uppdelning Varuslag Kvotperiod Kvotvolym
(nettovikt i ton) Kvottullsats

09.1149 2008 92 51
2008 92 59
2008 92 72
2008 92 74
2008 92 76
2008 92 78

Blandningar av frukt, med tillsats
av socker, men utan tillsats av
alkohol

Under tiden 1.1–
31.12.2004

103 Fri

Under tiden 1.1–
31.12.2005

106

Under tiden 1.1–
31.12.2006

109

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

112

09.1123 2009 11
2009 12 00
2009 19

Apelsinsaft Under tiden 1.1–
31.12.2004

51 500 Fri (1)

Under tiden 1.1–
31.12.2005

53 000

Under tiden 1.1–
31.12.2006

54 500

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

56 000

09.1192 2009 21 00
2009 29

Grapefruktsaft Under tiden 1.1–
31.12.2004

1 030 Fri (1)

Under tiden 1.1–
31.12.2005

1 060

Under tiden 1.1–
31.12.2006

1 090

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

1 120

09.1131 2204 10 19
2204 10 99

Annat mousserande vin Under tiden 1.1–
31.12.2004

98 056 hl Fri

2204 21 10 Annat vin av färska druvor Under tiden 1.1–
31.12.2005

100 912 hl

2204 21 79 Under tiden 1.1–
31.12.2006

103 768 hl

ex 2204 21 80 72
79
80

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

106 624 hl

2204 21 83

ex 2204 21 84 10
72
79
80

ex 2204 21 94 10
30

ex 2204 21 98 10
30

ex 2204 21 99
2204 29 10
2204 29 65

10

ex 2204 29 75
2204 29 83

10

ex 2204 29 84 10
30

ex 2204 29 94 10
30

ex 2204 29 98 10
30

ex 2204 29 99 10
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Löpnum-
mer KN-nummer Taric under-

uppdelning Varuslag Kvotperiod Kvotvolym
(nettovikt i ton) Kvottullsats

09.1107 ex 2204 21 79 72 Viner med rätt att bära en av
följande ursprungsbeteckningar:
Berkane, Saïs, Beni M'Tir, Guer-
rouane, Zemmour och Zennata,
med en verklig alkoholhalt av högst
15 volymprocent, på kärl
rymmande högst 2 l

Under tiden 1.1–
31.12.2004

57 680 hl Fri

ex 2204 21 80 72

ex 2204 21 83 72 Under tiden 1.1–
31.12.2005

59 360 hl

ex 2204 21 84 72 Under tiden 1.1–
31.12.2006

61 040 hl

Under tiden 1.1–
31.12.2007 och för
efterföljande år

62 720 hl

(1) Befrielsen gäller endast värdetullen.
(2) Inom denna tullkvot är den särskilda tull som anges i gemenskapens förteckning över medgivanden inom ramen för WTO nedsatt till noll, om införselpriset inte är

lägre än 461 euro per ton, som är det införselpris som överenskommits mellan Europeiska gemenskapen och Marocko. Om införselpriset för en sändning är 2, 4, 6
eller 8 % lägre än det överenskomna införselpriset skall den särskilda kvottullsatsen vara 2, 4, 6, eller 8 % av detta överenskomna införselpris. Om införselpriset för en
sändning är mindre än 92 % av det överenskomna införselpriset skall den särskilda tull som bundits inom ramen för WTO tillämpas.

(3) Denna kvotvolym skall minskas till 5 000 ton netto om den totala volymen för tomater med ursprung i Marocko som övergår till fri omsättning i gemenskapen under
perioden 1 oktober 2003 till 31 maj 2004 överskrider volymen av 191 900 ton netto.

(4) Denna kvotvolym skall minskas till 15 000 ton netto om den totala volymen för tomater med ursprung i Marocko som övergår till fri omsättning i gemenskapen
under perioden 1 oktober 2004 till 31 maj 2005 överskrider summan av volymen för de månatliga tullkvoterna med löpnummer 09.1104 tillämpliga under perioden
1 oktober 2004 till 31 maj 2005 och volymen för tilläggskvotan med löpnummer 09.1112 tillämplig under perioden 1 november 2004 till 31 maj 2005. För faststäl-
lande av den totala importvolymen skall en tolerans på maximalt 1 % tillåtas.

(5) Denna kvotvolym skall minskas till 25 000 ton netto om den totala volymen för tomater med ursprung i Marocko som övergår till fri omsättning i gemenskapen
under perioden från och med den 1 oktober 2005 till och med den 31 maj 2006 överskrider summan av volymen för de månatliga tullkvoterna med löpnummer
09.1104 tillämpliga under perioden 1 oktober 2005 till 31 maj 2006 och volymen för tilläggskvoten med löpnummer 09.1112 tillämplig under perioden 1 november
2005 till 31 maj 2006. För fastställande av den totala importvolymen skall en tolerans på maximalt 1 % tillåtas. Dessa bestämmelser skall tillämpas på volymen för
varje föreskriven tilläggskvot som tillämpas från 1.11 till 31.5.

(6) Inom denna tullkvot är den särskilda tull som anges i gemenskapens förteckning över medgivanden inom ramen för WTO nedsatt till noll, om införselpriset inte är
lägre än 449 euro per ton, som är det införselpris som överenskommits mellan Europeiska gemenskapen och Marocko. Om införselpriset för en sändning är 2, 4, 6
eller 8 % lägre än det överenskomna införselpriset skall den särskilda kvottullsatsen vara 2, 4, 6, eller 8 % av detta överenskomna införselpris. Om införselpriset för en
sändning är mindre än 92 % av det överenskomna införselpriset skall den särskilda tull som bundits inom ramen för WTO tillämpas.

(7) Inom denna tullkvot är den särskilda tull som anges i gemenskapens förteckning över medgivanden inom ramen för WTO nedsatt till noll, om införselpriset inte är
lägre än 571 euro per ton, som är det införselpris som överenskommits mellan Europeiska gemenskapen och Maroco. Om införselpriset för en sändning är 2, 4, 6
eller 8 % lägre än det överenskomna införselpriset skall den särskilda kvottullsatsen vara 2, 4, 6, eller 8 % av detta överenskomna införselpris. Om införselpriset för en
sändning är mindre än 92 % av det överenskomna införselpriset skall den särskilda tull som bundits inom ramen för WTO tillämpas.

(8) Inom denna tullkvot är den särskilda tull som anges i gemenskapens förteckning över medgivanden inom ramen för WTO nedsatt till noll, om införselpriset inte är
lägre än:
— 424 euro per ton under tiden 1 oktober–31 januari och under tiden 1–20 april, som är det införselpris som överenskommits mellan Europeiska gemenskapen och

Marocko;
— Under tiden 1 februari–31 mars skall det inom WTO överenskomna införselpris av 413 euro per ton som är gynnsammare än det överenskomna införselpriset

tillämpas.
Om införselpriset för en sändning är 2, 4, 6 eller 8 % lägre än det överenskomna införselpriset skall den särskilda kvottullsatsen vara 2, 4, 6, eller 8 % av detta överens-
komna införselpris. Om införselpriset för en sändning är mindre än 92 % av det överenskomna införselpriset skall den särskilda tull som bundits inom ramen för
WTO tillämpas.

(9) Inom denna tullkvot är den särskilda tull som anges i gemenskapens förteckning över medgivanden inom ramen för WTO nedsatt till noll, om införselpriset inte är
lägre än 264 euro per ton, som är det införselpris som överenskommits mellan Europeiska gemenskapen och Marocko. Om införselpriset för en sändning är 2, 4, 6
eller 8 % lägre än det överenskomna införselpriset skall den särskilda kvottullsatsen vara 2, 4, 6, eller 8 % av detta överenskomna införselpris. Om införselpriset för en
sändning är mindre än 92 % av det överenskomna införselpriset skall den särskilda tull som bundits inom ramen för WTO tillämpas.

(10) Inom denna tullkvot är den särskilda tull som anges i gemenskapens förteckning över medgivanden inom ramen för WTO nedsatt till noll, om införselpriset inte är
lägre än 484 euro per ton, som är det införselpris som överenskommits mellan Europeiska gemenskapen och Marocko. Om införselpriset för en sändning är 2, 4, 6
eller 8 % lägre än det överenskomna införselpriset skall den särskilda kvottullsatsen vara 2, 4, 6, eller 8 % av detta överenskomna införselpris. Om införselpriset för en
sändning är mindre än 92 % av det överenskomna införselpriset skall den särskilda tull som bundits inom ramen för WTO tillämpas.

(11) Befrielsen gäller endast värdetullen, med undantag färska körsbär under tiden 1–20 maj då nedsättning tillämpas också på den maximum värdetullen.”
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